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asim bralcem smo v

osmi Stevilki obljubili,

da jih bomo informirali

o nekaterih dogodkih,

ki so se zgodili do iz-

daje 9. stevilke nasega casopisa. To

smo tudi storili in smo v ¢asopisu te
dogodke tudi zapisali.

Pomembnosti dogodkov ne moremo

dolociti in jih razviscati v kategorijah.

Vsekakor pa je najpomembnejsi do-

godek v tem casu 5. Kongres svetov-

ne Romske organizacije na katerem

se je marsikaj spremenilo na bolje.

Zadovoljstvo oziroma nezadovoljstvo -

vseh nas pa se nanasa predvsem na
dogodke, ki se dogajajo okoli nas.
Romski aktivisti in funkcionarji si Ze-
limo, da bi se pri nas nekatere stvari
spremenile na boljse, a kaj, ko pa 50
pri_ nas nekateri drzavni politiki in
funkcionarji pestali klovni in nekatere
pomembne (za nas Rome), stvari ne
slisijo. Pomembnast in nujnost je pa
predvsem v nasi organiziranosti, slo-
gi in pa v razumevanju resevanja
naSe problematike. Delo in dejavno-

I, ki se dogajajo v okviru romskih
orgamzac;,r morajo reme:‘,un predvsem

na uresnicevanju (zahtevki) vladnih

ukrepov za resevanje romske prob-
lematike ter ureditve zakona dolo-
cenega v 65. clenu Ustave Republike
Slavenife. .

PREDSEDNIK
KUCAN POHVALIL
ORGANIZIRANOST

redsednik dr-
Milan

se je

zave
Kucdan
pogovarjal s

predstavniki
devetih romskih drus-
tev, zdruzenih v Zvezo
romskih drustev Slove-
nije. Seznanili so ga s
svojim polozajem, prob-
lemi in prizadevanji za
njihovo odpravo.

V pogovoru so sodelo-
vali tudi predsednik vlad-
ne komisije za =zadcito
romske etni¢ne skupnosti
minister Bozo Grafena-
uer, minister za okolje in
prostor Pavel Gantar in
direktor urada vlade za
narodnosti Peter Winkler.
Predsednik Kuéan je po-
hvalil zlasti organiziranost
Romov. Povedal je, da se

razmere Romov izboljsu-

jejo; odkar so se organi-
zirali v drustva, so postali
resen sogovornik obcinam
in drzavi pri reSevanju
svojih problemov. Napre-
dek je viden predvsem
tam, kjer so se za ureditey
razmer zavzell zupani in
ob¢inski svetniki.
Predsednik republike je
$e povedal, da v Sloveniji
ni sistemari¢nih krditev
pravic Romoyv, ti so z us-
tavo za$citeni kot posebna
etni¢na skupnost. Obéas-
ni ekscesi pa zasluzijo po-
zornost pristojnih orga-
nov in javnosti. Poseben
problem  je  ureditev
drzavljanstva za Rome, ki
so se kot begunci zatekli
v Slovenijo, uradne obla-
sti ZR] pa jim niso pri-
pravljene izrociti listin o

odpustu iz drzavljanstva,

2
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rispevek o zgo-
dovini in izvoru
Romov vsebuje

nekatere pomem-

bne znadilnosti
in sporocila, ki govorijo o
plemenih na indijmgski pod-
celini. To so nomadski pre-
bivalci, o katerih je mogoce
trditi, da so po nalinu Ziv-
lienja vsekakor sorodni rom-
skim skupnostim. Zato je
pomembno, da se vsaj neko-
liko spoznamo z njimi, nam-
re¢ znano je, da so te skup-
nosti v sedanjosti postale
precej aktualne in zanimive

tudi za splo$no indijsko
druzbo.
Nomadska plemena, ki

sestavljajo v doloc¢enem od-
stotku posebne skupnosti in-
dijskega prebivalstva, sodijo
med starodavne staroselce.
Ti predniki danasnjih rodov
so e v daljnji preteklosti
oblikovali lastno kulturo in
jo stoletja ohranjali kot zna-

¢ilen stil plemenske druzbe.

Indijmmska
nomadska
plemena in Romi

Dr. Pavla Strukelj

Vsa ta nomadska plemena
predstaqvljajo razli¢no raven
tako na podroé¢ju tehnicno
ckonomskega razvoja, kakor
tudi v svoji druzbeni organi-
zaciji in na podrocju staro-
davnih izrodil.

Ko se spoznavamo z zgo-
dovinskim izro¢ilom rom-
skega ljudstva na nasih tleh,
si hkrati zelimo vedeti tudi
nekaj o sorodnih plemenih,
ki so ostala v svoji prvotni
domovini in predstavljajo
sestavni del indijskih ljud-
stev. Ti nomadi dajejo zna-
¢ilno podobo mnozici ljud-
stev na velikem indijskem

teh

ljudskih mnozic je potrebno

prostoru. Prav zaradi
izrabiti tiste nomadske ro-
dove, pri katerih je ohranje-
na njihova znacilna tradi-
cionalna kultura in nadin
zivljenja, znacilen za potu-
joce ljudske skupnosti. Na
podlagi teh dejstev je mo-
goCe primerjati in ugotav-
ljati, katere etnicne sorod-
nosti so pomembne tudi za
evropsko romsko ljudstvo.

Nomadske

skupnosti v Indiji imajo

plemenske

Stevilna poimenovanja in

prebivajo po vsej tej dezeli.
Splosno so imenovani adi-
vasi, kar jih oznacuje kot
davne staroselce na imeno-
vanem prostoru. Indijski no-
madi Zzivijo preprosto, ven-
dar ne berasko, kot nekatere
druge skupine v mestih ali v
vedjih krajih. Pomembno je,
da predstavljajo posebne
skupnosti z dolo¢eno ple-
mensko ureditvijo, kar seve-
da niso kaste, kot jih imajo
vi§ji sloji indijske druzbe.
Nomadi

rodovne

imajo torej svoje
pravice 1n orga-
nizirano plemensko druzbo,
kar jih v celoti locuje od tis-
tih, ki so opredeljeni kot ne-
dotakljivi.

Ce se ozremo na zgodovi-
no evropskih Romov, spoz-
namo, da je resni¢no potreb-
no vedeti tudi nekaj o no-
madskih plemenih v Indiji.
Ze v davni preteklosti so
romski predniki zapustili
svojo dezelo in se naselili po
tujih dezelah.

Ko

raziskujemo sorodnosti med

danes i§¢emo in
evropskim romskim prebi-
valstvom in med nekaterimi

indijskimi nomadi, ugotav-

ROMANO THEM B ROMSKI SVET HEEEN
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ljamo, da so se te ohranile
na dolocenih podrog¢jih druz-
bene in duhovne kulture.
Ob tem dejstvu je potrebno
le dodati, da so v stoletjih
nastale nekatere spremembe
prav na kulturnem podrocju
in v vsakdanjem zivljenju, ki
lo¢uje evropsko romsko pre-
bivalstvo od danasnjih no-
madov v Indiji.

Pri preucevanju in spozna-
vanju romskih prednikov v
Indiji je nujno, da se vsaj
nekoliko seznanimo z Ziv-
lienjem danasnjih nomad-
skih skupnosti v imenovani
dezeli. To so plemena, ki
imajo svoja etni¢na imena,
zivijo znaéilno zivljenje po-
tujocega cloveka, govorijo
svoj jezik in jezik, v katerem
kraju se ve¢inoma premika-
jo. To so nomadi, ki pred-
stavljajo prebivalce plemen-
skih skupnosti v indijskih
dezelah.

Ljudstva, ki zivijo v ple-
menskih skupnostih, $tejejo
pribliZno 7,5 % vsega indij-
skega prebivalstva. Osredo-
toceni so v doloc¢enih pokra-
jinah srednje Indije, katere
se raztezajo od Damana in
Thana v Maharasthri na za-
hodni obali, dalje segajo na
obalo Gangesa v zahodni
Bengaliji, Sirijo pa se Se v
Madhya Prades, Bihar in
Oriso. K tem plemenom je
potrebno dodati tudi dolo-
¢ene himalajske skupnosti

na vzhodu.

Druge $tevilne plemenske
skupnosti zivijo v pokrajinah
Rad-

zastan. Obalne plemenske

drzave Gudzerat in
skupnosti pa prebivajo na
Andamanih in Nikobarih, to
je na otokih v Bengalskem
zalivu. Manjse nomadske
skupine so znane prav tako
v drugih indijskih drzavah,
Ceprav niso omenjene na
tem mestu.

Po dosedanjih preuceva-
njih in ocenitvah je v Indiji
okrog 300 plemenskih skup-
nosti, ki imajo svoje pri-
padajoce podskupine. Po-
membno je omeniti, da je
tudi $tevilo druzin, ki pripa-
dajo posameznim pleme-
nom, razlicno. Pridobivanje
materialnih sredstev za pre-
zivljanje je odvisno od tega,
koliko so sposobni in izna-
jdljivi posamezni pripadniki
v skupnosti in kako znajo
izkoristiti naravno okolje, ki
jih obdaja. Zato dobro poz-
najo koristne rastline, nava-
de divjih zivali, kar je po-
membno za lov, dalje znajo
ti prebivalci tudi stiskati’olj-
na semena, preparirati zival-
ske koze itd. Stvari, ki so
potrebne plemenskim rodo-
vom, in jih pridobivajo dru-
gi prebivalci, zunaj njihove-
ga zivljenjskega prostora, pa
so na primer oblacila, sol in
drugo.

Posamezna ozemlja ple-
menskih

skupnosti  imajo

izoblikovan tak druzbeni sis-

tem, ki je lasten le njim, da-
lije imajo svoj jezik, plemen-
sko organizacijo, in so kul-
turno homogeni, to je enot-
ni. osnovna opredelitev vseh
plemenskih skupnosti je, da
posamezni rodovi pripadajo
ali naseljenim poljedelcem
ali  pastirskim nomadom.
Zaradi razliénih dejavnosti
teh prebivalcev pa se pojav-
ljajo nekateri problemi. Ta-
ko na primer nekatere
znacilne dejavnosti v po-
sameznih plemenskih skup
nostih, ki oblikujejo njihov
nacin  zivljenja, pogosto
povzrocijo medsebojna nas-
protja. Tako na primer
zivonorejski nomadi, ki se
premikajo s svojo credo, de-
lajo skodo poljedelcem. Ne-
katere nomadske skupine pa
se najraje ustavljajo ob goz-
dovih in s poziganjem
dreves pripravijo teren za
obdelovanje. Hkrati imajo
tudi mnogo priloznosti za
lov na price ali druge zivali.

Razen v materialni kulturi
zasledimo etni¢ne znadilnost
prav tako na duhoynem po-
dro¢ju nomadov, posebno v
njihovih tradicionalnih izro-
¢ilih, o katerih e legende in
druge pripovedi, ki pogosto
govorijo o njihovem vsak-
To so

danjem zivljenju.

sporocila, ki zapolnjujejo
njihovo nenapisano zgodovi-
no in ohranjajo verska ob-
redja. Druzina in sorodstvo

v celoti ima v plemenskih

4
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skupnostih poseben in zelo
pomemben pomen. Vsako
pleme casti tudi svojega
prvega prednika, ki je osno-
val rod, zato je ta plemenski
totem. Razne slovesnosti in
praznovanja  predstavljajo
bistvo njihovega Zivljenja.
Ta so navadno povezana s
¢as¢enjem boZanstev, s ple-
som in z drugimi raznimi
prireditvami.

Vsako nomadsko pleme
pripada doloceni veri, ima
razna verovanja in casti
doloc¢ena bozanstva. To cas-
cenje bozanstev pa je zelo
razlicno. Znane so na pri-
mer zivalske Zrtve in rastlin-
ski darovi, kot je cvetje, listi,
vejice, trava, riz, kosara, rde¢
prah in drugo. Stavba, ki
predstavlja svetisce, je splos-
no zelo preprosta, pogosto
zgrajena iz blatne zmesi ali
boljse gline.

Kar zadeva zivljenjske Sege
nomadov, je zelo pomemb-
no, da so se te ohranile iz
daljnje preteklosti. O njih
govorimo danes, da so ne-
spremenjene, izvirne in zelo
pomembne v vsakdanjem
zivljenju teh nomadov. Po-
sebno poroka ima pomemb-
no mesto med obicaji, saj
predstavlja velik zivljenjski
dogodek. Na Zenitovanjski
ceremoniji imata lok in
pusc¢ica pomemben znacaj,
kajti predstavljata osrednji
simbol vsega dogajanja.

Pri nomadskih plemenih v

Indiji je ohranjenih mnogo
pesmi in plesov, tako lahko
re¢emo, da je Se danes Zivo
tradicionalno  pripovedno
izrocilo. Znadilnosti teh ple-
men so tudi razna obrtna
opravila na raznih podrogjih,
ki so vezana na posamezna
plemena. Tako se na primer
pripadniki enega rodu uk-
varjajo samo s kovaStvom in
s trgovino goveje Zivine,
drugi spet trgujejo z raznimi
artikli, ali pa so nomadski
Pri

rodovih je zaslediti obliko-

pastirji. posameznih
valce raznih umetniskih del.
Plesi z maskami so pogosti;
te maske pa so narejene
navadno iz lesa ali iz rastlin-
skih bu¢, ki so barvane in
narejene  realisticno  ali
domisljijsko.

Etni¢ne znacilnosti no-
madskih skupnosti na indijs-
ki podcelini so zelo zanimive
in pomembne za preucevan-
je tistih plemen, ki so se
razselila po svetu. Med temi
so najpomembnej$i Romi,
katerih je najve¢ v Evropi.
Tako je zanimivo ugotavljati
nekatere ernicne znacilnosti,
ki se kazejo v vsakdanjem
zivljenju na eni strani pri in-
dijskih sedanjih nomadskih
plemenih, na drugi strani pa
pri
ljudstvu. Lahko re¢emo, da

evropskem  romskem
te etnicne sorodnosti so pri
nekaterih skupnostih zelo
vidne, posebno, kar zadeva
zivljenja.

vsakdanji nacin

Zanimivi so rtudi odnosi

med naseljenim prebival-
stvom in potujoéimi skupi-
nami. Preucevanja  so
pokazala, da niso najboljsa
medsebojna sozitja.

Vse te indijske plemenske
skupnosti imajo $tevilna poi-
menovanja in prebivajo sko-
raj v vseh drzavah na imen-
ovani podcelini. V nekaterih
pokrajinah so nomadska ple-
mena zelo §tevilna in so os-
redotocena na doloéena oze-
mlja. Ta dejstva je potrebno
ponovno poudariti, kajti
Stevilénost in razli¢nost ple-
menskih skupnosti je zelo
pomembna pri uresnicevan-
ju naértovanih projektov o
nomadih v Indiji.

Kar
nomadskih skupin v Indiji,

zadeva preucevanje
je opaziti ¢edalje vedje zani-
manje v vrstah raznih razis-
kovalcev. Posebne raziskave
obsegajo predvsem Studije,
kako naj bi se nomadska
plemena pastirjev, obrtnikov
in trgovcev razvijala in pre-
oblikovala v danasnjem casu.
Strokovnjaki iz razli¢nih po-
droéjih obravnavajo to pre-
bivalstvo in pokrajine z vseh
vidikov. To so obsirni pro-
ektl, ki

nomske, socialno kulturne

obsegajo  eko-
in druge Studije. Cilj teh
raziskav je, da bi iz pustinje,
kjer zivijo nomadi, naredili
rodovitno dezelo, in da bi se
te ljudske skupnosti tudi
stalno naselile.

ROMANO THEM B ROMSKI SVET HENEEN
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Skupscina
Zveze romskih
drustev Slovenije

JozZe Horvat - Muc

kupicina ZRDS je bila
22.04.2000 ob 11.00
uri v Kulturni dvorani
v Tisini. Prisotni so
bili

Zveze romskih drustev Slovenije,

clani  skupééine
predstavnik Urada za narodnosti
RS g. Baci¢ Geza, zupan Ob¢cine
Tisina g. Flegar Alojz, ravnatelji-
ca OS Tisina ga. Marjera Gider
in Vreci¢ Vinko, svetnik Ob¢ine
Tisina.
Dnevni red skupscine je bil:
1. Ugortovitev sklepcnosti
2. lzvolitev volilne komisije
3. Porocilo organov Zveze o
minulem delu:
- nadzorni odbor
- Castno razsodisée
4. Predsravitev Romske skupnos-
ti v Obéini Tisina
5. Sprememba Statuta ZRDS
6. Zastopstvo Romov v lokalni

samoupravi

7. Volitve v organih Zveze:
- predstavitev kandidaroy
- zapisnik volilne komisije
- izvolitev organov Zveze
8. Razvoj romske kulture
9. Razglasitev rezultatov volitev
10. Razno

Predsednik nadzornega sveta
Zveze Baranja Stanko je podal
porocilo nadzornega odbora o
minulem delu Zveze. Podano je
bilo pisno porocilo v katerem je
bilo ocenjeno delo predsedstva
Zveze, ki je bilo v prejinjem
mandatu opravljeno pozitivno.
Prav tako je bilo pozitivino ocen-
jeno finanéno poslovanje Zveze.
Poroéilo je bilo dano v razpravo,
pripomb na porocilo ni bilo in
je bilo potrjeno z dvigom rok.

Predsednik Zveze Jozek Hor-
vat je ocenil minulo delo Zveze
kot pozitivno, saj so drustva

oziroma Zveza enakopravni so-
govornik obéinam in drzavi.
Prav tako je bilo pozitivho sode-
lovanje z razli¢nimi ministrsevi,
ustanovami in indtitucijami do-
ma in v tujini. Zveza je sodelo-
vala tudi na mednarodnih kon-
ferencah, simpozijih in
razpravah, kadar je bilo govora o

Romih.
uglednimi predstavniki domacih

Srecevali smo se 2z
in tujih ustanov ter opravili
pomembno poslanstvo pri za-
stopstvu  slovenskih ~ Romov.
Poroéilo je bilo dano v razpravo,
pripomb na porocilo ni bilo in
je bilo potrjeno z dvigom rok.

Romsko skupnost v Obéini
Tisina je predstavila ravnaceljica
OS Tisina, ki je govorila pred-
vsem o $olstvu. Predsravila je
zgodovino dela z romskimi
ucenci. Z dograditvijo vrrca so
zaceli romske otroke vkljucevari
v vrtce. 60 % romov je koncalo
osmi razred. omski otroci dobro
obvladajo slovenski jezik in so
sicializirani, zaro ni potrebe po
posebnih uénih projekeih. Pris-
otni so pozdravili in pohvalili
napore Sole za izboljsanje ucnih
uspehov romskih orrok v Obéini
Tisina.

Na podlagi predloga romskih
drustev je bil podan predlog o
spremembi Statuta. Obrazlozitey
je podal Jozek Horvar, ki je
obrazlozil spremembe Statuta
Zveze in sicer, da se v clenih
Statuta namesto Zveza romskih
drustev Slovenije, uporablja ime
Zveza Romov Slovenije ter se
dopolnita 6. in 19. ¢len. Predlog
spremembe Statuta je bil obrav-
navan na samem zasedanju
skupséine. Na predlog spremem-

bilo

pripurnb, Sp!‘emcmbe Starura 5o

be Sratura Zveze ni
bile soglasno sprejete.
Predsednik Urada za narod-

nosti RS g. Baci¢ je obrazlozil,

6
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da zakonskih ovir za pridobitev pred-
stavnika romske skupnosti v obéinskih
svetih ni, da pa tudi ni zakonskih ob-
veznosti za doloéitev za pridobirev
predstavnika Romov v  obcinskih
svetih. Torej odlocitev o zastopstvu
Romov v ob¢cinskih svetih je v rokah
mestnih in obéinskih svetov oziroma
pri sprejemanju obéinskih Sratutov,
kjer naj bi bilo doloceno zastopstvo
Romov.

Volilna komisija je predstavila kandi-

date za organe Zveze in sicer za:

- predsednika Zveze Jozek Horvat

- tajnika Zveze Stefan Sarkezi

- blagajnika Zveze Jurkovi¢ Silvo, Ste-
fan Horvat, Rudolf Horvar, Fatmir

Beciri in Rudolf Cener
- nadzorni odbor Slavkoe Cener,

Rudolf Cener, Stefan Horvar,

Stanko Baranja, Janja Roser, Slobo-

dan Nezirovi¢ in Silvo Jurkovic
- castno razsodis¢e Mario Sandreli,

Ivan Ratko, Anita Cener, Marijan

Brajdi¢, Stefan Horvar, Fatmir

Beciri, Albert Reni¢, Srdzan Panic

in Slobodan Nezirovié.

O razvoju romske kulture je govoril
Jozek Horvat in pozitivno ocenil sode-
lovanje Zveze z Ministrstvom za kul-
turo. Povedal je tudi, da se je z us-
tanavljanjem romskih drustev povecal
razvoj romske kulture. Pomembno je
tudi podroéje zaloZnistva, saj se izdaja-
jo razliéni casopisi, knjige ter zborniki.
Svoje prispevke prispevajo vsa drustva
razen drustvo Zelenu dombu iz Pu-
conec. Romsko drustvo Romani Union
iz Murske Sobote pa se ukvarja tudi z
gledalitko dejavnostjo in je prejelo
obcinsko priznanje za kulturno de-
javnost.

Volilna komisija je razglasila rezultate
tajnih  volitev organov Zveze: Za
predsednika Zveze je bil izvoljen Jozek
Horvar, za tajnika Stefan Sarkezi, za
blagajnika Rudolf Horvat, za c¢lane
nadzornega odbora: Slavko Cener,
Stanko Baranja in Janja RoSer, za ¢lana
¢astnega razsodis¢a: Mario Sandreli,
Anita Cener in Fatmir Beciri.
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omanu dij - Dan

Monika Sandrelli

etosnji Svetovni dan
Romov, ki ga je orga-
nizirala Zveza Romov
Slovenije, smo sloven-

ski Romi praznovali
8. aprila 2000 v Kulturnem
domu Krsko. Poleg kulturnega
programa v katerem so sodelovali
Romi iz Puconec, Tisine, Murske

Sobote, Velenja in Krikega, je
Ob¢ina Krsko organizirala okrog-
lo mizo na remo Polozaj Romov
v Sloveniji (re$evanje Romske
problematike). Romsko drustvo
iz Kr¥kega pa streljanje z zra¢no
pusko na katerem je bil najboljsi
strelec Horvar Stevo iz Puide,

ekipno pa so tti najboljsa mesta

Romov

zasedla: 1. mesto Kriko, 2. mesto

Serdica in 3. mesto Murska So-

bota.

Na kulturni prireditvi  je
nastopajoce ter goste pozdravil
zupan  Obcine Kriko gospod

Franc Bogovi¢ Slavnostni govor-
nik pa je bil direktor Urada za

narodnosti RS, g. Peter Winkler.

8

WENE STEVILKA 9 B OKTOBER 2000




‘Svanibor
Pettan

vanibor Pettan je bif ro-

jen v Zagrebu leta
1960. Etnomuzikologijo
je Studiral v Zagrebu
~ (diploma), Ljubljani
(magisterij) ter Baltimorju (dok-
torat). Terenska raziskovanja je
opravljal na podrocjih nekdanje Ju-
goslavije, na Zanzibarju, v Egiptu, v
Zdruzenih drzavah Amerike, v Avs-
traliji ter na Norveskem. Na Kosovu
je bil kot raziskovalec prisoten med
leti 1983 in 1991. Rezultate
raziskav je predstavil v doktorski
disertaciji Gipsy Music in Kosovo:
Interaction and Creativity (Universi-
ty of Maryland, 1992) in v clankih,
ki so bili objavljeni v publikacijah na
razlicnih  koncih 'sveta. Do leta
1998, je bil visji znanstveni
sodelavec zagrebskega Instituta za
etnologijo in folkloristiko, danes pa
jé redno zaposlen na Univerzi v
Ljubljani, predava pa tudi na uni-
verzah v Zagrebu in Mariboru.
Svanibor Pettan si bijano ano Za-
grebi 1960. bers. Etnomuzikologija
kerda studija ano Zagrebi (diploma),
Ljubljana (magisterij) ani Baltimora
(doktorati): Rodipe ano tereni ane
Slovenija taj aver phuvja ani girici-
mi Jugoslavija beslja ano Zanzibari,
ano Egipti, Amerika, Australija,
Norvegija thaj aver. Ane Kosova sar
rodikano manus sine kotar 1983 dii
do 1991 berdeste. O rezultati rodi-
pasko dengja ani doktorsko dis-
ertaciji Gipsy Music in Kosovo: In-
teraction and Creativity (University
of Maryland, 1992) ano ro-
mosardipe publikacijengo kajsimo

mothave ano saxphuvjake dizja. Dzi
sine uprikano fiando

ko 1998
bucako manu$ ano Instituti e et-

nologijako thaj folkloristikako ano

Zagrebi, avdive sera kherelabuci ano

Sasikajibe ane Ljubljana thaj sasika- -
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jibaske khera ano Zagreb tha; Man :

bori.

Svanibor Pettan was born in Za-
greb in 1960. He studied ethnomu-
sicology in Zagreb (B.A.), Ljubliana
(M.A.), and Baltimore (Ph.D) and
conducted fieldwork in the territo-
ries of what was Yugoslavia, in
zanzibar, Egypt, United States of
America, Australia, and Norway. His
research in Kosovo encompassed
the period between 1983 and 1991
and served as a basis for the Ph.d:
dissertation Gipsy Music in Kosovo:
Interaction and Creativity (Universi-
ty of Maryland, 1992) and several
articles published world-wide. Until
1998 a higher scientific associate at
the Institute of Ethnology and Folk-
lore Research in Zagreb, he nowa-
days serves as a professor of eth-
nomusicology at the University of
Ljubljana and occasionally at the
universities in Zagreb and Maribor.

Na razstavi je predstavijenih
sedemnajst fotografij romskih glas-
benikov s Kosova. Nastale so v ob-
dobju med leti 1989 in 1991. Raz-
porejene so v petih tematskih
skupinah. Nekatere med skupinami
imajo  izhodisce v  izjavah
posameznih glasbenikov. Tako npr.
izjava »Romi so posebej nadarjeni
za glasbo. Ljudje pravijo, da nasi
otroci zacnejo peti Ze v materinem
telesu« (Ahmet Kalo, Prizren) uvaja
v piz Stirih fotografij, na katerih so
pripadniki $tirih generacij romskih
glasbenikov.  Druga  tematska
skupina predstavlja karakteristicna
glashila in tipe romskih ansamblov

na Kosovu. Tretja tematska skupina

kaze romske glasbenike kot ek-
skluzivne izvajalce glasbene spreml-
jave ne-romskega obicaja, s cimer
so omogodili preZivetje le-tega.
Cetrta in peta skupina predstavljata

prilagodljivost romskin glasbenikov.

V cetrti skupini jih vidimo oblecene
v nose kosovskih Albancev, Musli-
manov in Turkov. Fotografije v peti
skupini dokumentirajo, kako so
nacin - zbrranja napitnin, znacilen za

en tip ansambla pnlagodill drugemu

t:pu ansambla.

Ani mothajibe si desu efta fo-

tografije romane Calgijenge ande

Kosova. Iklile maskaro 1989 thaj

1991 bers. Organizirane siton ano
panc tematikja. Jekh ando tematikje
si vakhardipe »Roma siton bijane
calgidzije. O manusa phenena amare

chave -gilavena ano dajako vogis

(Ahmet Kalo, Prizreno). Ikjola ando

Star fo ragraﬁ,'e ano kola si morhavne_
Star generacuake Romane c'a!gue :

Dujto tematika mothavela karakteris-

tika e muzikaki thaj tip romano

ansambla ani Kosova. Trito tematika
mothavela romane calgije sar ek-
skluzivno calgidzije kaj basalena ro-
mane taj gadzikane tradicionalne
manifestacije akajeka kaj achon
dzivde. Starto aj poncto kherena ro-
mane calgije palo urajdipe ano Seja
kosovake Gaunja, Muslimanja thaj
Khorakaja, akajeka lena baksisi kotar
jekh tipo ansamblo dziko dujto tipo
ansamblo.

The exhibition consists of seven-
teen photographs showing the om
(Gipsy) musicians in Kosovo. Pho-
tographs were taken in the period
between 1989 and 1991. They are
organized in five thematic blocks.
Some blocks are rooted in the state-
ments made by the musicians. For
instance, the statement »Roma have
a special talent for music. People
say that our children start to sing in
their mothers' wombs« (Ahmet Kalo,
Prizren) serves as a basis for the se-
ries of four photographs showing the
four generations of Rom musicians.
The second thematic block presents
characteristic musical instruments
and ensemble types formed by the
Rom musicians in Kosovo. The third
block shows Rom musicians as ex-
clusive performers of a non-Rom
custom, which owes them credit for
its survival. The block features them
in traditional dress typical of ethnic
Albanians, ethnic Muslims, and eth-
nic Turks respectively. The fifth

‘block documents how the manner of

collecting the tips characten‘sﬁc of

ROMANO THEM B ROMSKI SVET HENEEN

‘one ensemble type was adjusted to
" another ensemble type. .
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dneh od 11. avgusta
do 19. je v soboskem
Dijaskem domu po-
tekal ze 6. mednaro-
dni romski tabor, ki
ga je pripravila Zveza Romov

Slovenije, s sedezem v Murski
Soboti. V devetih dneh se je na
taboru zvrstilo kar 30 udele-
zencev iz $tirih drzav: Make-
donije, Zvezne Republike Jugo-
slavije, Avstrije in Slovenije.
Od domacih
bili mladi iz Romskega drustva

udelezencev so

Zeleno vejs Serdica in Rom-

skega drustva Romani Union iz

Murske Sobote.
Predsednik tega

Zyeze Romoy Slovenije, Jozek

drustva in

Horvat-Muc, je bil vodja rabora,
a programski del je prevzela dr.
Yavla Strukelj iz Ljubljane. Kot
predavatelji so sodelovali $e: dipl.
etnomuzikologinja Vesna Ack-
ovi¢ iz Beograda, dr. Svanibor
Pettan iz Maribora, mag. Vera
Klopéi¢ iz Ljubljane, a kot vodje
razli¢nih delavnic Monika San-
dreli in avtor tega prispevka.

Udelezenci so se seznanili z Ev-

6. mednarodni
romski tabor

Filip Matko

ropsko konvencijo o ¢lovekovih

pravicah, romsko kulturo v glas-
bi, z glasbo Romov v razli¢nih
evropskih drzavah, z romsko
folkloro, s primerjavo indijske
ljudske umernosti in romske kul-
ture ter specificnostjo romskega
jezika. Med Stevilnimi gosti, ki
so letodnji 6. mednarodni romski
tabor obiskali, je bil predstavnik

Mestne obéine Murska Soborta
Stefan Cigan, kakor tudi pred-
stavnik slovenskega Urada za
narodnosti v Murski Soboti Geza
Bacic. Le-ta je prav na zakljucku
tabor opomnil, da bi ob vecjem
razumevanju Slovenije kot dria-
ve, kakor tudi lokalnih skupno-
sti, polozaj Romov lahke bil
dokaj zavidljivejsi. Sicer pa je tu-
di direktor Urada za narodnosti,
Janez Obreza, ob svojem obisku
pozval, da naj se v skladu s 65.
clenom slovenske ustave cimprej
pripravi zakona o slovenskih
Romih, ki bo za njihov status in
polozaj poskrbel v celoti.

Ob zakljucku so vsi udelezenci
prejeli posebna priznanja za ude-
lezbo na 6. mednarodnem rom-
skem taboru ter si zazeleli ¢im-

prej$njega ponovnega snidenja.

Dobitnik plakete
Zveze Romov Slovenije

Monika Sandrelli

a Sestem mednarodnem
Romskem rtaboru, ki je
bil v Murski Soboti od
11.08. do 19.08.2000 v

Dijaskem domu je Zveza

Romov Slovenije podelila plaketo
gospodu Gezi Bacicu iz Urada za
narodnosti Republike Slovenije za
dolgoletno uspesno delo na podrocju
reSevanja Romske problematike v

Slovenije.
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Noc romskih ritmov
iz vsega sveta

J. Gabor

soboto  je  romsko
drustvo Romani
Union iz  Mourske

Sobote na soboskem

gradu organizirala Ze
deveto leto zapored prireditev
Ciganska no¢. Tudi ta prireditev
je kakor prejinja leta izzvenela s
eradicionalnimi romskimi pesmi-
mi in plesi z raznih obmodij sve-
ta, kjer so v preteklosti prebivale
in tudi sedaj prebivajo romske
skupnosti. Obiskovalce je na za-
pozdravil

cetku prireditve

predsednik Romskega drugeva
Romani Union Jozek Horvat, ki
je poudaril pomen ohranjanja in
predstavitve romske kulture tudi
s takimi prireditvami.

Ta priredirev je nedvomno $e
en dokaz, da se tudi Romi iz Po-
murja vse bolj zavedajo svojih
korenin in dragocenosti glasbene-
ga in plesnega izrocila, ki se je
med njimi nabrala skozi zgodovi-
no. Na Ciganski no¢i so izvajali
romsko

PFCL{\"SC‘ITI avtentiéno

glasbo in ne razne dalmatinske

ter narodno-zabavne priredbe, ki
jih je bilo v zadnjih letih po
radijskih bilo

nekaj. Dvorisce

nasih postajah
slifati  kar
soboskega gradu je bilo med
prireditvijo  polno Romov in
drugih obiskovalcev, ki jih nav-
dudujeta romska glasba in ples.
Na prireditvi je ena najboljsih
slovenskih romskih skupin, ki
romsko etno

glasbo,

igrajo
skupina Langa, predstavila svojo

novo kaseto z naslovom Ciden,
Roma, kar v sloveniéini pomeni
Zaigrajte, Romi. Skupina bo v
dneh

kaseto tudi po drugih krajih. Po-

prihodnjih predstavljala

leg njih je zaigrala Se skupina
Varios iz Serdice. S plesom sta se

predstavili tudi mlajsa in starejsa

folklorna skupina Kulrurnega

drustva Romani Union iz Po-
murja, ki sta zaplesali na glasbo
nekaterih najpopularnejdih rom-
skih plesnih pesmi iz vsega sveta.

Kot gostje pa je nastopila tudi
folklorna skupina iz

Avstrije z imenom Somnakune

romska

¢erhenji, ki je predstavila znacil-
nosti romske glasbene in plesne
kulture znacilno za to obmogje,
kjer pa so opazni precejsnji glas-
beni vplivi madzarskih Romov.
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9. tradicionalna
Ciganska noc

Monika Sandrelli

omsko druitvoe Romani Union Murska Sobota je
organiziralo Ze 9. tradicionalno Cigansko no¢, ki je
bila 22. julija 2000 na grajskem dvoris¢u v Murski
Soboti. Program noci so popestrili folklorist Ober-

. wartskih Romov iz Avstrije, mlaj$a in vecja skupina
folkloristov. RD Romani Union Murska Sobota ter glasbeni
skupini Langa iz Pus¢e ter Warios iz Serdice. Vzdusje na

prireditvi je bilo primerno tej noci.

njizna

?nowteta

avli Knjiinice Mi-
rana larca v No-

vem mestu je bi-
la predstavitev
knjizne novitete

| ::SUKAR GILJIA: romske pesmi s
~ slovarjem, ki Je bila v cetrtek
- 14. septembra 2000 ob 19.00

uri.

Z gostom Mihom Sventom se
je pogovarjal Andrej Bartelj,
novinar Dolenjskega lista:

Program ;e obugatlla glasbena
“skupina Sukar. Predstavitev

knjige je del projekta »Zivljenje
brez predsodkov« ki ga je so-
financiralo Ministrstvo za kuf-

~ turo Republike Slovenije.

Zaloznistvo

Monika Sandrelli

CIGANIKA

romani union - murska

omsko druitvo Ro-
mani Union Mur-
ska Soborta je izdalo
drugo kaseto Rom-
ske etno glasbene
skupina LANGA »Ciden Roma

- Zaigrajte Romi«.

Promocijo kasete je imela
skupina Langa na letodnji 9.
tradicionalni Ciganski nodi, ki
e bila 22. julija 2000 na graj-
skem dvoriséu v Murski Soboti.
Sponzorji pri izdaji kasete so
bili: Zavarovalnica Triglav M.
Sobota, Bistro Lacen Murska
Sobora, Zlatarna Feri Dan¢
Murska Sobota, Kemicna cistil-
nica Labod ter Video studio
Signal.
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veza Romov Sloveni-
je je pripravila v pe-
tek v soboiki kino-
dobrodelno
kulturno prireditev z
romskih  kulturnih

dvorani

nastopi
drustev. Denar, ki so ga zbrali
na prireditvi in s prostovoljnim
prispevkom romskih kulturnih
drustev, bo namenjen gradnji
porodnisnice soboske splosne
bolnisnice v Rakicanu,

V  kulturnem programu  so

nastopile  romske  folklorne
skupine romskih dru$tev Romani
Union iz Murske Sobote, Caplja
iz Vance vasi - Borejec, Erjavo
dombu iz Zenkovec in Zelena

vej§ iz Serdice. Svoje skladbe in

Dobrodelna
rireditev Zveze
omov Slovenije

J. Gabor

romske

ljudske

skladbe pa so zaigrali $e glasbeni

priljubljene

skupini Langa in Warios ter vio-
linist Mario Horvat Palko. V teh
nastopih so predstavili najbolj
znano romsko glasbo in plese iz
raznih delov sveta, opazen pa je
poudarek na ruski, madzarski in
balkanski romski glasbi, ki je
vedno bolj priljubljena tudi med
neromskim prebivalstvom v nasi
pokrajini.

Ob koncu prireditve so ugo-
tovili, da so zbrali 48.000 tolar-
jev  prostovoljnih  prispevkov
obiskovalcev, vsako od Stirih
sodelujo¢ih romskih kulturnih
druitev pa je prispevalo §e po
25.000 rolarjev, torej skupno
148.000 Predsednik

Zveze Romov Slovenije Jozek

tolarjev.

Horvat je povedal, da so se za
organizacijo te prireditve odlodili,
ker Romi Zelijo po svoji moci

prispevati k tako pomembnim

projektom, kot je gradnja porod-
niénice, ki bodo sluzili vsem Po-
murcem in bodo prispevali k
remu, da se bodo mame z orroki
v njih bolje pocutile.
Organizatorjem prireditve sta
se zahvalila rtudi predstavnika
soboske ob¢ine Stefan cigan in
Daniela

soboske  bolnisnice

Morec.
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d 24.07. do 29.07.
2000 se je v Pragi
na 5. kongresu sve-

tovne Romske orga-

. nizacije zbralo okoli
tristo predstavnikov romskih
organizacij iz celega sveta.
Kongresa sta se udelezila rudi
predsednik in tajnik Zveze Ro-
mov Slovenije, Jozek Horvat in
Stefan Sarkezi. Na kongresu je
bilo veliko govora o izobrazeva-
nju, kuleuri, diskriminaciji ter o
pridobitvi azaila za Rome. Veliko
bilo

problematiki kosovskih Romoyv

pozornosti je namenjeno
na katere je bilo pozabljeno s
strani evropskih in svetovnih in-
$ticucij, prav tako pa s strani Sve-
tovne Romske organizacije. Ve-
liko kritik je bilo izreéenih na
rac¢un standardizacije romskega
jezika, kjer je prevladovalo mne-
nje, da do standardizacije rom-
skega jezika sploh ne bo prislo.
Nekdanji predsednik IRU dr.
Rajko Djuric¢ pa je povedal, da je
romski jezik v Evropi priznan
kot eden izmed uradnih jezikov.
Po tridesetih letih obstoja IRU
Unia)

se urejuje tudi sedez organizacije,

(Internacionalni Romani

ki naj bi bil na Dunaju ali pa v

Pragi. IRU je konéno dobila svoj

5. kongres

svetovne

Romske

organizacije

Joze Horvat - Muc

Statut, saj ga prej ni imela. Ugo-
tovljeno je bilo, da se v nekaterih
drzavah izvajajo diskriminacije
nad romskimi otroki (posiljanje
otrok v posebnih Solah brez
kakr$nega varoka). Veliko ne-
romskih organizacij, ki se ukvar-

jajo tudi z Romi, naredijo veliko

$kode romski populaciji (v mno-
gih drzavah) zaradi napacnega
pristopa in razumevanja romske
problematike rter izkori$¢anja
nase skupnosti.

Na kongresu so potekale rudi
volitve vodstva IRU na karterih so
bili izvoljeni: Predsednik IRU,
dr. Emil S¢uka iz Ceske; Pod-
predsedniki, Viktor Famulson iz
Svedske, Stahiro Stankijevi¢ iz
Poljske, Nada Demirova iz Rusi-
je ter Florin Caba iz Romunije;
Generalni sekretar IRU, prof.
Kristov Kju¢ukov (Kanada, Bol-
garija).

IRU je uvedla tudi noviteto na
podro¢ju odlocanja in sprejemanija
ter tako ustanovila parlament

IRU, tej bo predsedoval Dragan

Jevremovic iz Avstrije. Clan parla-

menta pa je postal tudi predstav-

nik slovenskih Romov, Joze Horvart.

14 wemmmm S7evicka 9 B OKTOBER 2000




ROMA TE THEM - ROMI IN SVET | | |

i Erba 1ek tala[mrpe sine uso ra-

_gejng o tschuliptscha

le avrenge phenen, so te keren.«

- Uso viginipe la akcijatar »das ganz normale«

~savi le erbakere nipo uso palgondolinipe kamlahi
te anel, ando 5. maj 2000 andi VHS Erbate ta-

lalinipe tel kerdo ulo. Telo anav »grenze zu
fremd« vakeriptscha taj paloda pradimo vakeripe
sina, savo le Walter Reissistar andar o ORF-Lan-
tuke: Upre jek rik si lake o tschon, t’ upre aver

~ desstudio Burgenland moderirim ulo. Ando cilo

talalinipe pedar o mindenfelitike nktscha Ie du-

rutnipestar gelo.

0 Gustav Lebhart socuologaschl andar i Hum-
pal jek schtudua: \;

boldt Umuersnat Berlin,
phukatschﬂa" savi le ministerijatar le visen-
schoftiske 1998 kerdi uli: »Die Osterreicher und
ihre Fremden.« Aja schtudija sikal, hot »0

teldikipe le avrutnenge na tschak jek nasvalo

' gondo hi. Te socijali problemtscha del, andar
save oda teldikipe ari al«. Buter nipo, save
phureder hi taj save but na siklile, akan iste

daran, hot lengeri buti vestinen. Ham kekaj but

problemtscha upro butjakero foro del, o teldikipe

le avrutnendar dilino hi: O austritike nipo le

avren 0doj majsti tel diken, kaj lek tschuleder

~ avre atschen. 0 Lebhart phenel, hot sako trlto;

andi Austrija le avrutne tel dikel. -

| lek tschatscheder rik andar
0 khetanlpe it

‘Uso rechtsextremismus o Hanc- Georg Z;Iian c
schero le Buro fur Sozmlforschungistar ando\.

Gereci, phentscha hot o nipo odale ar schaj ro-

~den ojs dujto drom lengero dschlwpeske:;

»Avrutne upro ajgeni than«, o terne uso skin-

: 'heads dschan ka| vaiaso vasch o dukajlpe te

- ndi Flogoskeri Utschi Ischkola an-  na keren, kaj use le te on, odoj tschak vascho
- 5|smus taj. sakodiveskero rasismus
»Ando
tschatschipe afka hi, hot o sora!e .
~andar o gav. ‘Gadscho sina oda. »Kaj dschas
Hansi?« phentscha. Phentscha: »Me adi kama
- amare grofoskera rakla te jerinel, kaj mri romni
te ol.« Pa sar?« »Me dschanav, so hi lake upro

,\dschantschom«
‘maklom.« Pa ham ov na hmtscha' Tschak afka
 hohatscha le rakle. Taj dschal o arto, oda gad-
=sch|kan0 kovatschl T akor ov hatam halahl hat

flogo upre lim le on. Amaro nevo dschivipeskero

“drom andi leistungsgesellschaft oda problemo
_kertscha, taj amen na dschanas, so akan te.

Taj ko leha cam pelo? lek kovatschitiko rak!or

kolin!e phentscha »Te tu mange phukatschal, so
hi lake upro kolin, keravav tuke somnakuno san-
tavaschi«, phentscha. »lLatscho hi, phukavav

rik si lake o schukar kham.«
Hat akan otscha gele uso grofo So duj

:vnstschande »Upri balutni rik si lake o tschon,
taj upri tschatschi nk si lake o kham!« Na, akan

- duj dschenen 0j naschit soharelT Hat o nipo
phende »Kas ratschaha mejatar rikerel rakli,
oda schaj akor soharel la.« s

Taj akan baro mulatschago kerde plnahl
hanahi. Akor o Hansi afka kentgcha sar te ge-

jahi te hil. Phentscha leske o kovatschitiko rak-

lo: »Kaj hintschal?« »Avral upro gaung.« »Taj
odoj le muklal?« »Na«, phentscha, »hintschom,
taj papal hajom le, 'taj\. to te hal na
' phentscha, »upre mahde le

tel makla

Ratschaha o cilo nipo andre gele: Le romane

. tsc_hau rikerlahi i grofoskeri rakli mejatar, mjnt 0

kovatschitiko raklo khandiahi le khulestar.
Phende: »Hi le roma‘ne fschaveske i grofosken :
rakli! Ov la schaj soharel.« Taj soharde taj baro -

 bijav rikerde, taj o kovatschi iste kertscha Ieske \_
~ somnakuno santavaschi t'oda kovatschl asaj .

tschoro ulo, kaj umlatscha pe.
Ta} te na mu!e meg te adl dschm
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So si e Romenge
o 8. aprili

Dragoljub Ackovic, Beograd

i amen ¢ Romen
isi amari nacio-
nalno festa. Odo-

ja si o 8-to Aprili

- Lumiako dive e
Sar diko

akave dive te ava-

Romengo. avilo
odova,
zinipe sar nacionalne festa sa
¢ Romengi ani lumia?
Adahare, so reprezentatorja
kotar 14 phuvja, kedime ano
Londoni, ano Angluno Lu-
miako Kongresi e Romengo,
a savo sine lungo kotar 4.
diko 8. aprili 1971. berseste,
haljiljepe kaj kotar odova
dive, o 8. aprili te festunipe
ani sa i lumia sar amari na-
cionalno festa. Vi cade sine
adahare. O Roma ano but
phuvja, kotar odova vakhti
ano akava dive, organizinena
sarsave kulturake jase poli-
tikake manifestacie, ano save
ano lacho zhani festuinpie
akaja festa. Ano disave phuv-
ja, disave manusa, a ano
paluno vakhti vi bare grupe,
ano odova dive na dana ani
buti. O Serutne kotar o firme
odova hako. Pi

soste si o angluno esavko

dena len

kedipe Romengo vasno va$
amare themeske? Po odova
so o Roma andar sarsave
phuvja, kana haljilje, kaj nu-

ma ano odova chani - pl'ekal

maskarthemutne forme orga-
nizuibasko, $aj te realizinen
na numa pire nacionalne,
numa vi pobuhlje interesja,
startuinde o formiribe orga-
nizaciako savi ka prezentu-
inel len ano internacionalno
O Roma, but

kote Selbersencar

plani. ano
phuvja
divdinena, nasti ano adekvat-
no c¢hani, te artikuli$inen
pire interesja, thaj pohari
dukhavno sine, kaj odova te
kerelpe prekal o maskarthe-
mutne forme organizuibasko.
Vasno si akava angluno
kedipe reprezentatorengo ro-
mane themesko vi po odova,
so ano odova kedipe si lelde

burt vasne pratsavja.

Angluni thaj sigurno maj-

vasno si odoja kaj »jekhtno
thaj dacikano anav amare
themesko si - Rom«, so ano
rincibaripe si manuse. Odova
odoleske so milja bersencar,
sarsave thema akaharena
amen Cigani, anavesa savo
avela kotar grkiako lafi Anti-
ganen, so ano rincibaripe si
biastardo, melalo, bilacho
thaj javer pezorativne ana-
vencar. Ano kedipe si haljo-
vkerdo kaj i purani romani
gili »Delem, delem« te avazi-
nipe sar romani himna, ani
sa i lumia, a o romano ba-
jrako te ovel vnato thaj car-
jali boja e lole rotasa ko
maskar. Adahare vi achilo.
Kotar odova angluno, dia-
kana si iderde panta trin esa-
vke romane Kedipa: ani Zene-

gen 1980., thaj ani Varsava
1990. berseste. O avutno Pan-
dto po nici Kongresi Romen-
go planirimo si ko aprili

2001. berieste ano Londoni.
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.,druétua Capla Le-

_ imeli
i topov Zaceli smo

~ ga odplesali z veseljem. Zahvalju-

- jemo se tudi mi, ‘Romsko drustvo
Capfa Smdfkatu _Zdravstva SEovenxw.
- s katenm so nas\_,

_\:vabllo

se. 1ud| 5 fnlkiorno skupmo iz Ptu«:"'

ja in se z vsemi zabavali.

romske

a zacetku'iepe per-:
: _drave iz Rﬂmskega :':'_\

 tosnje pqleue--smo_ .
veliko nas-
4.06., ko smo
. dobili vabilo za srecanje_Smdlkatai
Zdravstva Slovenije in odplesali
svoje pesmi in ples. Za ta nastop,
j'-\ku_smo ga imeli v Rakicanu smo
‘dobili !epo pohvalo in se z organi-
"zatorjem (Zdravstva Slovemje) za-
~ hvaljujemo za na3 nastop, ki smo

- gospa Marjeta Gider, gospod Geza
_;j_Baclc iz Urada za narodnost ter
?-gostl iz Madiarske in Ljubllane '
Vsaka falkioma skupma se je
svoum pfesom .
yzabiti
nase nalmlasﬁe\ﬂlesalke Meilse ki
Eepe:.

_predstawla s

_je ponovno
~ nastope in je z njimi zabavala
goste in celotno obéinstvo. Nas
program pa E;fa:f-"i"?-O'..Uéfzm?‘aﬂié' gos- (0 pc
n Pepa. Zaceli smo
 tudiz mla1§0 skuplno dekllc, Kise d
2z nami ucijo romski ples. Tudi one odigrana 7 rezu!tatom 11 Po_
se trudijo in zelijo pokazati svoje
ZahvaIIUIemo‘ se vsem;‘--f '
ymano kondall nas sestanek Lep poz-

pod Berden in

Zhanje.
folklornim  drustvom
_Union iz Murske Sohote,;~Zeienoﬁ-“'
Vejs iz Serdice, Rjavo dombo iz i

.07. 2000 smo. |me|| prvi kul-
. dan skupnosti
. -Slovemje Ta kulturni dan romske
' ::skupnostf Slovenlje bomo prazno- ;g

smo_ imeli

malem ~nogometu.

ir v

Nasmplle 50 eklpe Yugo balade,
': K.M.N. Asfalt, KM.N. Pertoce,

S M N. Evropa K.M.N. Cernelav-

Nikakor pa ne smemo

I|mela Z’ela

ROMANO THEM B ROMSKI SVET mmmmmm |7/

_gometu s

: ci, K.M.N. Busma. Po koncanem'_
nate!uca osnovne 5{}Ie Tiéma
- mesta.. Prvo mesto je zasedla
:-ekrpa ‘r’uga blade iz Vanca vasi,
: drugu ekipa Pertoca iz Pertod in

turmrju so se podellla prva tri

tret;e eklpa Asfalt :z Borejec Po

koncanem turmrju v malem no-
) odigrali- Se tekmo v
velikem nogometu NK Roma in

NK Puééa NK Roma ;e bll us-
tanovljen pred 30. leti in prvo-'_\
- tekmo odlgral z NK Puéda ena»z..

30 Iet:h pa je blla odlgrana tek«;r _
ma NKRoma 3:1. S tem bi

drav \zam poéllja druétvo Capia-_
in NK Roma . :
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0 taboru tako
in drugace

Najbolj sem bil vesel véeraj 19.

avgusta. Imeli smo Pidzama par-
ty. Imel sem prijatelja Danija
(Jojo Popo Tajna Jajna Akaj pa
ne). Se zdaj ga ne morem poz-
abiti, seveda pa ga ne morejo
pozabiti tudi drugi. Bili smo kot
bratje in sestre, seveda smo se tu-
di dobro zabavali. Lep pozdrav!

| POPO

Na romskem taboru mi je bilo
lepo. Naucila sem se dosti rom-
skih besed, kako jih pifemo in
kako se izgovarjajo. Prepevali
smo romske pesmi. Bilo je zelo
zanimivo. Spoznala sem dosti
prijateljev. Bilo je pouéno in
zabavno.

B ROMINA

To leto sem prisel prvi¢ na rabor.
[mel sem se zelo lepo. Imeli smo
razli¢na predavanja, romski jezik,
razne delavnice in Se druga pre-
davanja. Spoznal sem tudi pri-
jatelje iz Makedonije, Srbije in iz
Srdice. Prav lepo smo se imeli.
Najboljse mi je bilo pri Jozeku
Horvatu-Mucu, ki je imel preda-
vanje o romskem jeziku.

H MARIO

Na letosnjem romskem taboru
sem se imel zelo lepo. Spoznal
sem, da je lepo biti Rom in da
smo vsi skupaj ponosni na to.
Na taboru smo imeli piknik in
rudi izlet. Na izletu smo videli
kar zanimive stvari. Recimo v
Gradu smo videli najstarej$i grad
v Prekmutju, ki ima kar 366 sob.
Na taboru sem bil zelo vesel,
predvsem zaradi romske glasbe
skozi zgodovino, ki nam jo je
predavala prof. Vesna Ackovic.
Tudi dr. Svanibor Petan nam je
veliko povedal o romski glasbi,
prav presenecen sem bil nad nje-
govimi diapozitivi in video pos-
netki. Na raboru smo imeli tudi
romski jezik, ki ga je vodil Jozek
Horvar-Muc, bilo je lepo spozna-
vati romske besede v drugih di-
alektih. Ceprav sem ze Eetrti¢ na
taboru, se mi je ta najbolj do-
padel, predvsem zaradi romske

glasbe.

H Y0-YO

6. romski tabor je potekal od
11.08. - 19.08.2000 v Dijaskem
Murski

taboru je bilo veliko udelezencev,

domu v Soboti. Na
nekateri iz Srbije, Makedonije,
Avstrije, najve¢ pa seveda iz
Slovenije. Na taboru smo poceli
razlicne stvari. Veecino casa smo
imeli predavanja o romskem jezi-
ku in o romski glasbi. Imeli smo
tudi razlicne delavnice. Bili smo
tudi na izletu in na pikniku. Na
taboru smo se imeli zelo lepo in
upam, da se bomo imeli nasled-
nje leto Se boljse.

W JANJA

Ta tabor mi je bil ze drugi.
Letos mi je bilo zelo vieé, ker je
bila udelezba velika. Tokrat so
bili tudi gostje iz Srbije, Make-
donije, Avstrije in pa domacini.
Leto$nji tabor je temeljil pred-
vsem na romski glasbi, romskem
jeziku ter fotografiranju, kar nas
je najbolj zanimalo. Imeli smo
tudi piknik ter izler skozi romska
Vancéa wvas ter

naselja Pusda,

Serdica, nakar smo se odpeljali de
na Krasko jezero. Skratka veliko
smo izvedeli o romski glasbi in
jeziku. Upam, da se bom lahko
Se kdaj udelezil kakSnega tabora.

B KRISTIAN
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zgodbice

isalo se je leto 1939,
Vee kot

nisem  bil

leto dni
doma.

Sposodil sem si kolo

ter se pripeljal v
Graz okrog polnoéi. Pri gostilni
Hasenwirt sem Sel k lastniku.
Tu sem vedno skrbel za njegove
konje. »Kje so moji starsi?« sem
vprasal lastnika gostilne.
»Bubuli, ne vem. Nemci so
zaprli mnogo Sintov. Ampak
mislim, da jih $e vedno nekaj
Bruck Mur.

Mogoce je wvoj oce z njimi.

zivi v an der
»Bruck an der Mur lezi v avstri-
jskih alpah, okrog 50 km stran
od Graza. Takoj sem se odprav-
il na pot. Dan kasneje sem
prispel do vagonih visoko v
gorah. Moj stric je bil zelo pre-
senecen, ko me je videl. »Bubu-
li mi smo ze mislili, da si
mrteve. Moj oce, moja babica,
strici, tete, vsi so me zaceli obje-
mati, abica mi je na hitro nekaj
naredila za jest in ko sem po-
jedel sem se ulegel, da bi se
odpocil. »Jutri, »je rekel moj
oce,« pojdi k tvojemu stricu v
Leoben. Mislim, da bo$§ ram
bolj na varnem«. Moja mati je
umrla  pred dvema letoma.
naslednjo jutro sem se odpravil
v Leoben. Mamina druzina me
je zelo lepo sprejela. Isto noc
sva s stricem $la v taverno. Last-
nik taverne se je rokoval z mo-
jim stricem, mu zazelel do-
brodoslico ter mu priSepnil.

sBlauch skrij se. Pijani policaj je

Nadaljevanje

Slavko Baranja - Lujzi, New York

rekel, da bodo jutri zbrali vse
Rome ter jih poslali v koncen-
tracijski rabor. »Nemci nam ne
morejo ni¢ zalega, mi smo
avstrijski drzavljani«. Bubuli pri-
di, boljse bo ce greva nazaj k
vagonih. Razkoseni pobarvani
vagoni so se drzali skupaj na
gricu. Namesto, da bi Sel spar
na tleh ob stricevem vagonu,
sem vzel nekaj odej ter Sel spar
v barako. Naslednjo jurtro, 26.
junija 1939 (nikoli ne bom poz-
abil tega dne), SS in avstrijski
policaji so obkolili vagone ob
dnevnem svitu. Tera me je
poskusala opozoriti. Zaceli je
peti v romskem jeziku, Bezi
Bubuli bezi, vendar ko si mlad,
spi$ zelo dobro. Ko je opazila,
da se nisem prebudil, je zacela
peti bolj na glas. »Bezi, bezi
Bubuli, policaji so tukaj! Ubijal-
ci so prisli. »Ujel sem svoje
hlace ter odprl vrata barake, da
bi pobegnil. endar so SS-ovci ze
cakali pred vrati. »Ti, je rekel
SS-ovec in me porinil dol po
gricu,« pridruzi se k ostalime«.
Stricu sem pomagal osedlati
konje, da bi lahko peljali vagone
z nami na policijsko postajo.
»Ne«, je rekel SS-ovec, pustite
konje na miru, sami boste
privleki vagone«. Stric je imel
samo eno nogo. Moja rteta, jaz
in dva druga Sinta, smo zaceli
vleci vagon. Nekaj metrov pred
mestom sem poskusil pobegniti,
vendar me je SS-ovec ujel. Pred

policijsko postajo je ze bilo pol-

no Sintov. Med tem c¢asom, ko
so policaji vpisovali moske mi je
teta prisepnila »Bubuli skrij se
pod mojim krilom. Nase zenske
so nosile tri in $riri krila, ki so
segale do tal. Bil sem zelo suh
in gibcen, zlahka bi se lahko
skril.«

Samo e€no nogo, moram mtu po-

Ne morem. Stric ima
magati.« Naslednjo jutro so nas
Nemci prisilili v tovornjake. Jaz
sem bil edini decek med 1035
moskimi. Zenske in otroke so
pustili domov. Kje je bil moj
oce? Mojega oceta so aretirali
med napadom na Bruck an der
Mur. Na zZelezniski postaji je
izvedel, da so aretirali mene in
strica. Moj oce je vprasal Nem-
ce, ¢e bi lahko potovali skupaj v
istem vagonu. Dva dni kasneje,
28. junija je vlak uvstavil pred
zapornico v Dachau. Cakali smo
v zaklenjenem vagonu ve¢ kot
tricetrt ure. Potem smo slisali
kricanje trideset ali Srirideser
mladih SS-ovcev, ki so odklenili
vrata vagonov. »Avstrijske svin-
je« so nam kricali¢, ven. »Teci i
¢rnec iz Kongoja. zaceli so nas
tepsti z bicem, ubili dva moska
med tekom proti zapornici. »Vsi
v vrsto z obrazom proti soncus.
Vsi smo cakali v vrstah, za-
porniki in uniformiranci. Mno-
gi od njih so imeli rumene
zvezde na srajcah, drugi so imeli
drugacne barve trikotnikov na
Stali

zbornem mestu na zelo vrodem

uniformah. smo  na
soncu od jutra do tri popoldan.
Ce se je kdo onesvestil, mu nis-
mo smeli pomagati vsrari.
Potem nas je SS-ovec peljal v
zgradbo. »Usedi se«, je rekel
paznik. Drzal je tablico z mojim
imenom in Stevilko 34016 cez
moja prsa.
Nadaljevanje prihodnjic.
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Komentar

Slavko Cener

V zadnjem casu smo price, ko se
pripravljajo nekaksni programi po katerih
naj bi Romom ponujali nekaks$ne vrste
zaposlitve. V resnici pa gre za programe s
katerimi bi Rome obravnavali kot tretje-
razredne ljudi, ki so sposobni opravljati
samo nizja vrednotena dela. Brez pred-
stavnikov Romov se pripravljajo progra-
mi, ki se nanasajo na kraje, kjer se $e Ro-
mi otepajo s svojo zaostalostjo in proble-
mom prilagajanja novi in sodobni infor-
matizirani druzbi (predvsem podrocje
Bele krajine). Programi zajemajo pred-
vsem fizi¢na dela in dela, ki so preziveta
(obiranje gob, zelis¢, ...). Ker so se Romi
po nekaterih krajih Slovenije ze tako civi-
lizirali, da tak$na dela ne morejo oprav-
ljati, vse ve¢ je pa Romov, ki uspe$no
koncajo izobrazevanje, dosezejo pa sred-
njo, visjo ali celo visoko$olsko izobrazbo.
In ravno take Rome bi bilo potrebno
vzpodbujati in za njih pripravljati ustrez-
na izobraZevanja na podrocju podjetnistva
in menagmenta. Romi, ki so se civilizirali
in svoje otroke pripeljali tako dale¢, da so
dosegli srednjesolsko izobrazbo, se zace-
njajo srecevati s sodobnimi problemi
vkako svojemu otroku omogo¢iti nadalj-
njo izobrazevanje ali pa ustrezno zapo-
sliteve. Da bi lahko kaj sami postorili za
zaposlovanje Romov se moramo ozreti na
mlade, ki kljub dokonc¢anemu $olanju os-

tajajo brez zaposlitve in na breme druzbi

in druzini. Znano je, da Romi niso orga-

nizirani in tudi njihovo iskanje zaposlitve

ni uspes$no, predvsem zaradi slabe infor-
miranosti, z druge strani pa se veliki
denarji koristijo za resevanje problematike

Romov, ki pa ne dajejo neke rezultate.

Zato smo se va$cani zaselka Romov

Vancéa vas - Borejci odlo¢ili, da se orga-

niziramo in pois¢emo svoje mesto v

informatizirani druzbi, na zboru vascanov

pa zelimo z anketo ugotoviti njihovo
pripravljenost.

Na zboru vascanov bomo razpravljali o
naslednji problematiki:

- Vloga Romskih predstavnikov v lokal-
nih upravah (hierarhija obveicanja)

- Informiranje Romov o mednarodni po-
modi in projektih (kje?, kdaj?, kdo?)

- Kako izboljsati zaupanje delodajalcev do
Romov (Romi so uspe$ni delavei v
drugih drzavah)

- Povezovanje s predstavniki za razreSe-
vanje problematike Romov v Sloveniji
(dolociti predstavniki, ki bodo poskrbe-
li za obve$¢anje Romov v dolocenih
krajih)

- Pripraviti projekt zaposlovanja Romov
in pogovor s predstavniki zavoda za za-
poslovanje

- Iskanje boljsih pogojev za izobrazevanje
mladih Romov ($tudij?)

- Iskanje prostorskih in materialnih

moznosti za ohranjanje kulturne dedis-

¢ine Romov (projekt naj se izvede z

mladimi Romi, ki imajo osnovno zna-

nje racunalni$tva)

- Razno (drustva, vas¢anska problematika)

20 mmmmmm $7eviLkA o B OKTOBER 2000




ROMANE 31JA - ROMSKE PESMI | [ |

B

Djik baure dandengru vampir
Kirel lek barider prepir.

Le ¢haujen uf andi kinja kijrel,
Vasi lende ¢auce mijrel.

Ham le ¢haujen dislehi,

Nastik lenge nista kijrel.

Serdicakre
Hi voujausno &k jik Rom, Dilinjaurdi Chej

Khauj hilen nevu drom. Sun tu ¢hej,

; Uzaur man zu rastu mej,
Amen Serdicakre, J

Me ora meru rastu zauh,

Akhauren paul, ne Zas amen Vasi zuvli me ctut lauh

Zu Kuzmi¢ mojakru te hal. Me kerauh but ¢ak vas tute,

i o Cak na trumes man te mukel.
Valasu pumen u ¢hauja auri ¢hikijren,

Cumit man tu andu muj,
Ham pali Pis¢akre ¢chave mijen. ox !
Dauh tut me kijéen luj.
Te mange Serdice piranja lauh, Mri zuvli zu hegedisja,
Manca site smuci lezauh. Pru ¢anga pijli,
_ _ Ne ciden mange lachi djili,
Adi u ¢have u motorja thovna, ) )
Me pa zar late adi khelauhi,

Habisti lenca amare chauja ovna. Curjal latar luj ¢urauhi.

Torkosni Phinja
Duj phinja sana,
Ham niti djikake

Ham niti kokta mange na kinja, Nauna aunaf Dana.

[ Mina poutjin djirinja,

U delovne futi urjinja, Djikake sinja Mina aunav,

S v s A e n g Lakra phinja sana bare kauna.
Cauce sinja andi bari kinja. . ) o
Djik miskri lende zoralider sinja,

Buter nikastar na daurel Mistudauh peske le Mucek linja.

Ham kaumel man ¢ak te maurel.

Popo
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Sunen Roma

Sunen Roma man akaun,
Naun man niko,

Pra dau vilaugo ...

Mukja man mru dat,

Me kurkuro auchijum,

Pra dau vilaugo.

Hej dijl

Pomozin mange tu,

Hot man novla asej bari duk,
Akaun mange auchijal cak tu.
Me mri brijga tuke phejnayv,
So ne kerav me akaun.

Niko nikhaj nikhatar man naun.

Horvat Evgen

Uzauraf

Me uZauraf uja minutni

Kada mro ¢havouro avla paul
Phare voudjiha me le ivda uzauraf
Kaj ovaha papal amen khetaun
Hegedijica le mauk uZauren

Kaj leske cidna leskri djili

Kaj le spoutinla pri leskri dauj
Kada peske pru aur vilaugo gijli
Rouvav u ausfa mange tijl cujun
Kada dural aul mro ¢havouro
Akaun me man tijl matjarau

Te cili rat mange djilavav.

Horvat Evgen

Chej Romni palu drom

Andu mre sune sal ¢ak tu,
¢hej romni palu drom.
Cvijlinav te auri rikijrav,

na zaunaf so ne kejrav.

Tu ezbe man na les,

nimi aulav manca na des.
Me pa avka kaumav tut fejs,
¢hej romni palu drom.

Andi tute i bukrijta chidau,
pali tute vri§canau.

Ezbe man le,

dik sar kaumav tut me.
Misti tute mru voudji dukhavau,
te mre ausfa guruvau.

Parnu $laur tuke kinau,

te pru ¢aunga tut mangavau.
Chej Romni palu drom

Horvat Jozek-Muc
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Prosnja

Ma hik muj, niti jacha,
hik, so du vodi mange sovi.
Masti tuke muthavu,

sar razlicno hile mengere droma.

Ma $un avren manusen,

ka sto avar manusa,

alava sto puta spremeninen
i ma mislin,

da koneske so krivo keri.

Na predstavitvi pesniske zbirke je zaigral in zapel
glasbenik Milan Hudoroval iz Sentjerneja.

Prosnja

Ne glej obraza, ne oci,
poglej, kaj v srcu mi lezi.
Ne morem ti potoziti,

kako razli¢ne so najine poti.

Ne poslusaj drugih ljudi,
ker sto drugih ljudi,
besedo stokrat spremeni
in ne razmiélja,

¢e komu krivico stori.
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Domislin pe pu mande

Domislin pe pu mande,
ka hinjas kokoro,

ka nikone naj,

domislin pe pu mande,

ka zvecer gusninen pe lucja

i ka nagnindo hike du rat,

Uéenci romi iz OS Smihel na predstavitvi zbirke

domislin pe pu mande!

Ka pe jutro diveha zbudini, Pomisli name

domislin pe pu mande,
ka tu pomladno sano zbudini, Pomisli name, ko st sam,

ka zacutine, da suze plizonen, Jex mikoeat
)

samo dumislin pe pu mande L
pomisli name,

i tisnin jacha.

ko zvecer ugasnejo ludi

in ko nekje sloni§ in gledas v noc.

Pomisli name!

Ko se zjutraj dan budi,
pomisli name,
ko te pomladne sanje prebude,

ko zacutis, da solze ti polze.

Samo pomisli name in zapri oci.

Cestitke ob izidu pesniske zbirke

2/ wmmmmm $TEVILKA 9 B OKTOBER 2000






i : / i

i

| ADWOXNYQINAO

B

- NN

'
&

=, y - T =" e oa e = —s T LY
¥ 5- 1% i -.n__., 1 . 4 . = > | e | %
1! e R i i EAL EE R ) ! . 1oy s N
i Py - - y ¥ . . | 5 i = .
E ik AR . E ' R ! : )
' ! | 2 1 ' LS
’ - -
.‘.ha-
L] r\ W
i
| - ,

|
i




